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O. B. lyHablweBa

PparMeHT CBA3aHHOroO C rpewHbIMK aessHuaMu [leBagattbl
ApeBHeYynUrypckoro tekcrta us konnekumn ABP PAH
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B craTbe mpeacraBieHo uccieaoBaHUE HE OIyOIMKOBaHHOrO paHee ¢pparmenta pykomnucu SI 4648 uz Cepun-
nuiickoro ¢onna UBP PAH c texcrom Oyanuiickoro copepaHus Ha JPEBHEYHTYPCKOM s3bIKe. MOXKHO IpeIo-
JlaraTh, 4TO CIOXKETHO TEKCT CBS3aH C UCTOPHUEH IpelIHbIX AesHuil JleBanarThl. B craThe mpUBOIUTCS IONHAs
TpaHCIUTEPaLUs. M TPAHCKPUIILUS TEKCTa, a TAKXKe IPEABApPUTENbHBIN IepeBOl. BrICcKasblBalOTCS MpeNIono-
YKEHUS1 OTHOCUTENIBHO CIOXKETHBIX Mapajulesiell B TOXapCKOM JINTepaType.

KiioueBble cjioBa: yilrypckoe Opaxmu, JpeBHEYHUT'YPCKUH S3bIK, LICHTpaJIbHOa3HATCKUil Oy iu3M, TEKCTOJI0-
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JIutepaTtypHas TpaauLus Ha APEBHEYUTYPCKOM S3blI-
Ke Hayajla aKTHMBHO DPa3BHBaThCAd B oOaszucax OacceifHa
pexu Tapum, K ceBepy OT IMyCThIHM TakiamakaH (B Ha-
crosimiee BpeMsi CHHBIBSIH-YHTYpCKHI aBTOHOMHBIH
paiion, Kurait) B IX—X BB. Ha Hee okazanu cymiecTBeH-
HOE BJIMSIHME COTJUIICKas, KUTalCKas U ToXapcKas Ju-
TepaTypa U s3bIKU. Toxapckoe BIHUAHUE OBIIIO 0COOCHHO
3aMETHO Ha paHHEM 3Talle CYIIEeCTBOBAHUS JAPEBHEYI-
rypckoro 6yamusma. CaMo IMHCbMO, HCIOIB30BaBIIEEeCs
JUIS 3aIIMICH TEKCTOB Ha TOXApCKHX SI3bIKAX, T. H. CEBEPO-
TypKecTaHCKoe (HAKIOHHOE) GpaxMu ', GbLIO 3aHMCTBO-
BaHO M AaJaNTHPOBAHO K IOTPEOHOCTSIM IPEBHETIOPK-
CKOTO $13bIKa . SIBIIAACH B OCHOBHOM ITHCHMOM TOCITEI0-
BaTeNe XMHASHBI, KOTOPBIE COCTABISUIN MEHBIINHCTBO,
OHO OCTaBaJOCh MapruHajIbHEIM. [l03TOMY pyKomucu Ha
JPEBHEYITYPCKOM SI3bIKE, BBIIIOJIHEHHBIE YWI'YPCKOM pas-
HOBHJHOCTBIO OpaxMH, MO YHCIEHHOCTH 3HAYUTEIHHO
YCTYNAIT PYKONHUCSM, 3alHCAaHHBIM T.H. YHTYPCKHM
MUCBMOM, SIBIISIFOIIUMCS, B CBOIO Ouepenb, ajanTanuei
nuchMa coruiickoro °. U emre Gomee PEAKH PYKOIHCH,
BBINOJIHEHHBIE ~ KaJUTUTPaU4eCcKOl  Pa3sHOBHIHOCTBIO
YHT'ypcKoro 6paxMu. OTH PYKONMCH JOLUIN 10 HAIIEro

" [Sander, 1968: andasur U].

? TloapobGHee O PasHOBHAHOCTAX CEBEPOTYPKECTAHCKOrO
Opaxmu cMm.: [Maue, 1997].

* TloapoGHee 0 PYKOIMCSX Ha JPEBHEYHI'YPCKOM S3BIKE,
BBITNIOJIHEHHBIX TUCbMOM Opaxmu, cM.: [Maue, 1996; 2015].

BPEMEHH B OCHOBHOM B BHJE MEJIKHUX M MEIbYaWIINX
OyMa)kHBIX OOpBIBKOB. [109TOMY OmpeAenuTh UX comep-
KaHUE OYCHb CIOXKHO, a HICHTH(UKAIMSI TEKCTa, 3a
KpaliHe PeJKUMH HCKIIOYEHHSIMU, HEBO3MOXXHA B IIPUH-
nune. Tem meHHee ¢parMeHTHI, KOTOPHIC MOXKHO XOTS
ObI YaCTUYHO HJICHTU(HUINPOBATh. FIMEHHO TakuM (¢par-
MEHTOM siBJIsieTcst pykonuch SI 4648 u3 Cepunauiickoro
cobpanus UBP PAH.

PykonmcHsli ¢parment pazmepom 11,5x10,8 cm 6611
Haiinen C. ®@. Onpaenbyprom B Kei3pur Kapra Bo Bpemst
[epoit Typkecranckoit sxcrieauimu (1909-1910). B Ha-
crosmiee BpeMsi eMy npucBoeH mudp SI 4648 (crapsrii
nm¢pp O/12-4). Haanuce Ha ¢parMeHTe BBHINOJHEHA Ha
060pOTe KHTAHCKOro CBHTKA ' KalUTHIpadHYecKoil pas-
HOBHJHOCTBIO yHrypckoro Opaxmu. bymara omnHocioii-
Hasl, TUIOTHAsI, CBETJIO-KOpUYHEBas. JINHUM Beprke Ipo-
cmatpuBatorcs cnabo (7 muauii B 1 cm). I'padienue
YepHOe, TOJIBKO Ha CTOpOHE recto. Ha cropoHe verso
rpaduieHHe HE NPOCMATPUBACTCS; PACCTOSHHE MEXKIY
CTpOKaMu — 2 cM.

* TIoBTOpHOE HCIIONB30BAHME KHTACKHX CBHTKOB, KOTO-
pBI€, 1O CIOKMBLICHCS TPATULNU, CONCPIKAIU TEKCT TOJIBKO
Ha OIHOM CTOpOHE OYMa)KHOI'O JIUCTA, OBUIO YacThIM SIBJICHH-
€M Ha TepPUTOPUU T'OPOA0B-0a3UCOB Tapumckoro 6acceiiHa u
CBSI3aHO C 00111€ell JOpPOroBU3HOM U MaloOJOCTYIIHOCTBIO Kaue-
CTBEHHOUW Oymaru B peruoHe.
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Recto

Kutaifckuii CBUTOK CONEPKUT TeKCT U3 CaurxapManyHiapuKka-cyTpsl - (puc. 1
p pMaryHaap YTp. p

Wi E HELE (No. 0262 NGEEZEA35) in Vol. 09
(B purypHbIX CKOOKax yKa3aHbl HOMEpa CTPOK BO (parMeHTe)

T0262_.09.0013¢20: MAZTEE & E AARHER  mG
T0262_.09.0013¢21: FERUERL P« S RRREIL (2} IF
T0262_.09.0013¢22: VeBVIRTE LS Bz
T0262_.09.0013¢23: VTR R 277 %0 B SN E DN
T0262_.09.0013c24: IR SRR SIS
T0262 .09.0013¢25: WG W SR (SR
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T0262 .09.0013¢27: PRIR{6) BLpE  ANvFii  WER &
T0262_.09.0013¢28: ML E IN{7VRE+ MR

Puc. 1 (SI 4648 recto)

Puc. 2 (SI 4648 verso)

Verso (puc. 2) HaIMCaHUA IMAKPUTHYECKOrO 3HAKa MCIONb30-
BaH 0coObIii cumBon (fremdvocal, umu «gyxoit
CI/IMBO_]'[],I’ HCIIOJIE3YEMBIC B TpaHCIMTEpALlUM U FHaCHLIﬁ>>) XapaKTepHLIﬁ JIA TOXapCKOTro 6an—
TPAaHCKPHUIIIINU: MH, B BUJE IBYX TOUYEK
() pexoHCTpyKIi Tpancaurepanus
[ ] 3arpymHeHHOE MpoOYTEHUE
— OJIHa yTpaueHHas akKiapa bl /// [v]i-§ ta mu dha te nkri bhu rham fiim a ///
* yTpadeHHBI (HparMeHT aKiapsl b2 /// —vi -[2] [tha] n[k]a ri@i ke mi §i-p ta ///
//l kpait pparmeHnTa obopBaH b3 /// ka lurtto ///
-§ axmrapa CTOMT B KOHIIE CJIOBA U B JJAHHOM Clly4ae b4 /// mti d- — — tte kyo fie yo lhka tye ///
HE COJICP)KUT BOKAIBHON COCTaBJISIONICH; TS ee b5 /// f[t]am 12 1i-fi" o-k[o0] ///
HaIWCaHUS MCTONb30BaH OcoObIi cuMBon (fremd- b6 /// -e [va] da -e ///
zeichen, WM «4yKOil CUMBOIN»), XapaKTepHBINA
JUTSL TOXapCKOTO OpaxMu, ¢ AUAKPUTUUECKHM 3Ha- [lo manHOW TpaHCIUTEpallMH, OCHOBBIBASCH Ha IIpa-
KOM B BUJI€ TOUKH BUJAX aJanTallid CEBEPOTYPKECTAHCKOTO OpaxMu K

~d

- aKiapa CTOUT B KOHIIE€ CJIOBA U B JaHHOM CJIy4yac IlpeBHeyﬁl“prKOMy SA3BIKY, ObLIa caejiaHa cieayromas
HE COACPIKUT BOKaJbHOU COCTaBJIi[IOH.Ieﬁ; A Ope€ABapruTEIIbHAsA TPAaHCKPUIILUA:

! Wnentudukanus kuraiickoro tekcra: A. A. Cu3oBa, MiI. Hayd. cOTpyAHUK taboparopun Cepunanka, IBP PAH.
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Tpanckpunuus

bl /// vi§ tamuda tenri burhanin a ///
b2 /// — vi -athanaru kemiSip ta ///

b3 /// kalur to ///
b4 ///(e)mti d- — — tte kodii yolqa te //
b5 /// tan larin o-ko ///

b6 /// -evada -e ///

B mponecce paboTel MO CO3MAHUIO PEKOHCTPYKLIUU
TEKCTa OBUTH BBICKA3aHBI CICAYIOLIIE IPEANOT0KECHUS.

Kpaiine BeposiTHO, uTO B cTpoke bl mepen ciioBom
tamu ‘aag’ B MECTHO-MCXOJHOM MaJIeKe CTOUT HaUMEHO-
BaHWE OJHOTO M3 Oymamiickux amoB. Toxapckoe b apis,
toxapckoe A avis [Adams, 2013. C. 17] u, no Bceit Be-
POSITHOCTH, 3aMMCTBOBAaHHOE U3 HETO JPEBHEYHUTypcKoe
avis COOTBETCTBYIOT CAaHCKPUTCKOMY avici, « ABUUM» —
a1, U3 KOTOPOTo, CyJsI 110 €ro Ha3BaHUIO, KHET OCBOOOXK-
neHus». Haxopsmuecst TaM mperepneBaroT OecKOHEU-
Hble ctpaganus [Irons, 2008. C. 229]. B stot ag mona-
OAarT TPCUIHUKHU, COBCPHIMBIINE CaMbIC CTpallIHBIC U3
BO3MOXHBIX JCSTHUI.

Ctpoka b4 HaumHaeTcss ¢ BBOJHOTO CIIOBA emti ‘Ta-
KUM 00pazoM’. MOXXHO IPEANONOKUTh, YTO IOCTIE HETO
clenyeT mojyiexalee (JIeHCTByroIIee JUI0), BhIPaKeH-
HOE UMEHEM COOCTBEHHBIM. AKIapsl <d> B Hauajie cio-
Ba ¥ <tt> B KOHIIE ¢ OOJIBIION BEPOSTHOCTHIO YKa3bIBAIOT
Ha TO, YTO CJIOBO HE SIBIACTCS HCXOIHO TIOPKCKUM, a
caMHM 3TH aKIIapbl, CKOpee BCEro, MPeACTaBIIOT co0oit
NEPBbI U TIOCIECAHUM CIIOTM CAaHCKPUTCKOIO CJIOBA, B
JTAHHOM ClTyyae UMeHH coOCTBeHHOro. B ctpoke b6 Tak-
€ €CTh CJIOBO HETIOPKCKOT'O IPOUCXOXKACHUS C XapaK-
TepHBIM (poHEeTHUYeCKUM cocTaBoM <-evada -e>. Ecim
MPCAIOIOKUTDH, YTO 9TO OJHO U TO KE UM, IIPU COBMEC-
meHny monyuuM devadatte ‘JleBagatta’. IIpennonoxe-
HUE TpeJcTaBIseTcs BepHBIM, Tak Kak /leBamarTa, Ky3eH
U oauH u3 cnoaBwXHUKOB bymasl IllakesamyHnu, mpe-
JIABIIUHN €ro u COBepU]mBLuHﬁ B €r0 OTHOILIECHUHU CaMble
nopuacMbi€ OCAHUA OBLI 3a CBOM MIperpeuICHus OT-
IIpaBJIEH KakK pa3 B a7 ABUYM.

JeBanaTtra COBEpUIMI MHOTOYHMCICHHBIC TPEXOBHBIE
JIesiHUsI, 32 KOTOphle Obul oTmpaBieH B aa. CaMbIMH
CTpAIIHBIMH CUMTAIOTCS CIEAYIOLINE: OH IOATOBAPHBA
AmxaramaTtpy yOMTh CBOero orua, maps bumbucapy;
BHOCHJI pa3fop B OyAMHCKYIO OOLIMHY U IIBITAJICS pac-
KOJIOTh ee; MbITalcs youts camoro bynmy. Huuero us
3TOr0 eMy He yJajioch, TEM HE MEHee B XOJIe OJHOTO U3
MOKYIIEHUH OH IpOJIMI KpOBb Bynnpl, 4ro cuuraercs
OJTHUM W3 CaMbIX CTPAlTHBIX MPECTYIUICHUH B Oymin3me
[Ray, 1999. C. 166, 177].

JlaHHBIN CIOKET BCTpedaeTcss B TPEThEM pasjelie ma-
nuiickoi Bunam — «Uymasarre» [Ray, 1999. C. 163],
MIOCBSIIEHHOM TIpaBHJIaM U Ipolieaypam pa3dopa cepb-
€3HBIX IPOCTYNKOB B CaHTXe.

U B To Bpems biarocioBeHHbIN [MeAUTUPYS]| XOAMII
BIEPEA M Ha3ajJ B TEHU IOpbl, Ha3blBaeMoW BepuuuHoil
Sctpebos. N Jleanarra 3a0pancs Ha Bepuuny Sctpe-

: IToapoOHbIIl aHANIN3 NUTEPATYPHOI TpaMIMM, CBSI3aH-
HoH ¢ oOpazom [leBanatThl, cM.: [Ray, 1999. C. 162-178].

60B U cOpocHJI BHU3 OIPOMHBIM BajlyH C HaMEpEeHUEM
muuuts brnarocnoBenHoro >kusHu. Ho 1Ba ropucteix
yTéca COLLIMCh BMECTE M OCTAaHOBWJIHM BallyH, U TOJBKO
JIMIIb OCKOJIOK, OTKOJIOBILUICS OT BajyHa, PaHWJ CTYI-
Hi10 brarocioBenHoro.

Torma biarocnoBeHHBINH, TOCMOTPEB BBEPX, CKa3all
JHesanatre: «OrpoMHO, O Taymnen, CBepHIEHHOE TOOOH
3JI0€SIHUE, YTO C TAKUM 3JIbIM U KPOBOXKaJHBIM HaMepe-
HHEM Tl CIeall TaK, YTo OTeKIIa KPoBb TaTxaraTbl».

W BnarocnoBeHHbII cka3an MOHaxaM: «2TO IEPBbIi
pa3, xorga JleBanarra co3man KapMmy, 4To JacT B Oyay-
LIEM HE3aMEJIMTENbHBIH pe3yabTaT, [TO eCTh] KOriaa OH
CO 3J1bIM U KPOBOXaJHbIM HaMEpEHUEeM CHeNall TaK, uTo
notexna kposb TaTxaraTe» .

B crpoke b2 ynrarotcs nBa cioBa: <vi -athanparu> u
<kemisip>. Ecnu 3Ha4eHHE BTOPOrO AOCTATOYHO OYe-
BHJIHO — TIOPKCKHIl Iymaroin kemis- ‘Gpocath, KHmath’ -
B JeenpHyacTHON ¢opme, TO MEpBOE CIOBO, CYIs IO
(hOHETHYECKOMY COCTaBY, 3aMMCTBOBAHO M3 CAHCKPHTA,
M TaK KaK B JJAHHOM MECT€ PYKOIHCh CHJIBHO HOBPEXK-
JICHA, HENb3s CKa3aTh ¢ a0COIOTHOH yBEPEHHOCTHIO, UTO
3TO0 32 €IN0BO. MOXHO BBICKa3aTh MIPEANIOIOKEHHE, UTO B
JAHHOHN YacTH TEKCTa Pedb UIET KaK pa3 O CIOKETe, CBSI-
3aHHOM C HONBITKON JleBamaTTel youth bynmy obmom-
KOM CKaJlbl, KOTOpPBIH OH kemiSip ‘MIBBIPHYB’ -garu
‘c neanpw’ (cypdukc naTenbHO-HAPABUTENBHOTO Ta-
JieXa cO 3HaYCHUEM HaIlPaBJIEHHOCTH, Ha3HAUEHHSI, 0C-
TYOKEHUS LIeNU JeUCTBUs) -xn ‘ero’ (ad¢ukc npuHag-
JIEKHOCTU 3 1. B KOCBEHHOM Tajaexe)  vimdtha ‘pas-
nasuBanus’ . TOra CTPOKa PEKOHCTPYHPYETCA KAk
vi(m)atha-n-g°aru kemisip.

B ctpoke b4 cnoBo <kyo 7fie> ObLIO TpPaHCIUTEPUPO-
BaHO Kak ko7, a He kGAE. BpIOOp KOHEUHOTO TJIACHOTO
OBLI cAeTIaH UCXOA U3 CIICAYIOUINX COOOparkeHUH.

? TlepeBoa C NamM B3ST M3 WHTEPHET-HCTOYHHKA, CM.:
http://www.theravada.ru/Teaching/Canon/Vinaya/Texts/cv7 3
_sangha-bhedaka-khandhaka-sv.htm (nata obpamenus: 06.10.
2020)

IMur. Ha manu mo: Bibliotheca Polyglotta, 193: “tena kho
pana samayena bhagava Gijjhakiitassa pabbatassa pacchaya-
yam cankamati. atha kho Devadatto Gijjhakiitam pabbatam ab-
hirtthitva mahantam silam pavijjhi imaya samanam Gotamam
jivita voropessamiti. dve pabbatakiita samagantva tam silam
sampaticchimsu, tatopapatika uppatitva bhagavato pade ruhi-
ram uppadesi. atha kho bhagava uddham ulloketva Devadat-
tam etad avoca:

bahum taya moghapurisa apufiiam pasutam yam tvam
dutthacitto vadhakacitto tathagatassa ruhiram uppadesiti. atha
kho bhagava bhikkhti amantesi: idam bhikkhave Devadattena
pathamam anantarikakammam upacitam yam dutthacittena
vadhakacittena tathagatassa ruhiram uppaditan ti.”

> Cm.: “... (they picked up the stone and) ol kudug iginde
kemiSdiler (threw it into that well)” [Clauson, 1972. C. 724].

* BO3MOXKHO, 3/16Ch HMe/Ia MECTO CTPYKTYPA THITA Xan Siis-i
‘apmus uaps’, burxanlar tamga-s-i ‘nedats Oyan’ [Erdal,
2004. C. 382], u nepen cinoBoM vimdtha ‘yHUUTOXKEHHE, CO-
KpylIeHHe  HaXOmuIoch cioBo «Bynma» unm o0bo3Havaronmii
Byy TUTYI Wik €ro IMEHOBaHME.

> Cw.: “vi-matha, m. the act of crushing or destroying
utterly” [SED, 2006. C. 979].

% O nepexone <n> + <g> B <g> cm.: [Erdal, 2004. C. 80—
81].
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[Tonasnsromee OOMBIIMHCTBO OOHAPYKEHHBIX TEK-
CTOB Ha JIPEBHEYUI'YpCKOM SI3BIKE 3aIlMCaHbl JPEBHEYH-
TYPCKUM IIHCBMOM, B KOTOPOM HET OTICIBHOTO 3HaKa
JUIS 3ByKa /e/, B oTiIM4ue oT 3ByKoB /4/ u /i/. U ¢ abco-
JIOTHOH YBEPEHHOCTBIO YTBEPXkIaTh, B KAaKUX CIIOBAX
<&>u <i> Ha caMOM JeJie 0003HaYar0T <>, J0CTATOYHO
npobiiemaTnyHo. TeM He MeHee TakoW 3BYK, CyIs IO
BceMy, BbIIeNsUICA Kak oTAenbHbIN [Erdal, 2004. C. 51],
U UL paja CIOB MOXKHO TOBOPUTH, YTO B UX COCTaBe
OB HMEHHO 3BYK /€/. DTO BBIACHIUIN Oiaromapst Haxox-
KaM YHTypcKUX pyKomuceil apaOcKuM MUCHbMOM H IHCh-
MOM Opaxmu, B KOTOPBIX TEXHHYECKH 3BYK /€/ MOXKHO
ObUIO TeM WM MHBIM 00pa3oM mokasaTh. U TeM He Me-
Hee JJake TaKHe HAXOJIKU OKOHYATEIbHO HE PEIIAloT BO-
Mpoca, Kacaroulerocss COOTHOLICHHsI 3BYKOB /¢e/, /4/, /i/ n
IJIACHBIX 3HAKOB, HCIIONB3yEeMBIX IJISI UX 3aIHCH pas-
JMYHBIMHE BHJaMH nucbMa. Harpumep, B yHTypcKkux py-
KOMHUCSAX MUCbMOM Opaxmu, Kak mumer M. Opnan, /d/ u
/1/ HEKOTIa He TIepearoTCs C MMOMOIIBIO OTJIACOBKH <e>.
Tam xe M. Dpaai, ccblasch Ha oqHy U3 pabdor k. Kio-
COHA ', OTMeYaeT, YTO, HANPHMEp, CIOBO Siivre ‘3a0CT-
PEHHBII’ MUIIETCS C KOHEYHOH <e> B IOKyMEHTax apao-
ckuM nuceMoM [Erdal, 2004. C. 51]. ¥V JIx. Kinocona »xe
suivri “sharp, pointed’ [Clauson, 1972. C. 791], npu s3Tom
OH YETKO pa3inyaeT KOHEYHbIe <e> u <i> B JAPYTHX CIIO-
BapHbIX cTaThsax [Clauson, 1972. C. 726-727]. B «/lpes-
HeTropkckoM cioBape» [ATC, 1969. C. 519] Bcrpewaem
TpeTUi BapuaHT: SUVIA ‘OCTpPBIM, OCTPOKOHEUHBIN .
He BaaBasicb B moApOOHOCTH JaHHOH TEMBI, OTMETHM
TOJIBKO, UTO, CYZS 110 BCEMY, TOYHO CKa3aTh, KAKMM 3Ha-
KOM cJeIyeT TPaHCIMTEpHpPOBATh KOHEUHBIH 3BYK, 3a-
MMCAaHHBIA OTJIAaCOBKOM <e> MHCbMOM OpaxMmu, KpaiiHe
CIIOXKHO.

Uro kacaeTcs 3HAYCHHS JAHHOTO CJIOBA, BO3MOXKHBI
nBa BapuaHTa. [lepBblii BapuaHT: kdfie “mercury’ [Clau-
son, 1972. C.726] wmu kond ‘pryts’ [ATC, 1969.
C. 314], ngeanbHO COOTBETCTBYIOIIMI TpaHCIUTEPAIUU
<kyo fie>, BcTpedaeTcsi TOIBKO B CIIOBOCOUETAHUU kdiie
Suv ' ¥ B JTAaHHOM KOHTEKCTE HE MPEACTaBISCTCS YIOB-
JICTBOPHUTENBHEIM BBIOOpOM ISl IepeBoia. Bapuant c
KOHEeUHOM <i>: k67l ‘strait, upright, true’ [Clauson, 1972.
C. 727], “BepHublii, npaBaublii, uctuaubid’ [[TC, 1969.
C. 315] — ropasmo Gosee yacThlil U, 4YTO BaXKHEE, HEOI-
HOKPAaTHO 3aCBUJICTEIILCTBOBAH B CIIOBOCOUYCTAHUM KO7ii
yol ‘BepHBI, ncTHHHBIN yTh’ (‘the strait road’ (to para-
dise)) [Clauson, 1972. C. 727]). CooTBEeTCTBEHHO, CIe-
nytoniee 3a ¢pa3oil konii yolga CIOBO MOXHO PEKOH-
CTpYHpPOBaTh KaK OAHY W3 (GopM Iiarona feg- ‘OXO-
IUTh, JOCTUTaTh, OOpPECTH’, WM B KOHTEKCTE «IIyTH
CIACEHMs» — ‘BCTYNMTH HA’ ’ YIPABIISIOIIETO NATENb-
HBIM-MECTHBIM TIaJIKOM, BBIPaXXEHHBIM ad(UKCOM -qa

7 Clauson G. L. M. Turkish and Mongolian Studies. Lon-
don: The Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland.
P. 163.

¥ “It is unlikely that the Turks had their own word for this
exotic product, and this is probably a loan word” [Clauson,
1972. C. 726].

* kurtulmak yolka teginelim “let us reach the way of sal-
vation” [Clauson, 1972. C. 917]; o 3Hauenuu teg- cm.: [Clau-
son, 1972. C. 476].

M BBIpAKAIOUIMM HAIIPaBJICHHOCTH HeﬁCTBHH B HEIIX
IIOCTHIKEHHUS 00BEKTA.

Hcxonst u3 npuBeIeHHBIX coo0pakeHHH Obl1a cdop-
MHUPOBaHa TPAHCIUTEPALUA-PEKOHCTPYKIUA U IIPEIJIO-
KEH ITpe/IBapUTeNIbHBII IIepeBo/] TeKCcTa (parMeHTa.

Tpanckpunuug-peKOHCTPYKUHA

bl /// (a)vis tamuda tengri burhanin a ///

b2 /// — vi(m)athanaru kemiSip ta ///

b3 /// kalur to ///

b4 ///(e)mti d(evada)tte koii yolqa te(gi or gdi) ///
b5 /// tan larin o-ko ///

b6 /// (d)e(va)da(tt)e ///

IIpenBapuTeabHbINH HEPEBO

bl ... (moman) B ax Asuuu (3a T0, 4yTO) TOCoaa byn-
ay...

b2 ...dT00BI pa3maBUThH €ro, MIBBIPHYB (KyCOK CKa-
JIBI). ..

b3 ...ocrancs (B amy?)...

b4 ...Takum oOpazoMm J[leBamaTTa BCTYIHJI/BCTYIIUB
Ha IMyTb UCTUHBI...

b5 ...ux...

b6 ...JleBanarra...

Moucku croXXeTHbIX Napannenen
B TOXapcKoun nurtepaTtype

Kak yke oTMeuYaaoch BO BCTYIHTEIBHOM YacTH K
CTaThe, TOXapCKOE BIMSIHHE HAa JPEBHEYHI'YPCKYIO Oyi-
IANCKYIO JINTEPATYPY OBIIO BECEMa 3HAUYUTENLHBIM. P
BaXHEHINX TekcToB («MailTpHCHMHT HOM GUTH» ',
«JlamakapMariaTxaaBajgaHaMaliay ”) OBUIM TIEpEBENEHBI
Ha YUTYPCKUH C TOXapCKOro A sA3bIKa, YacThb OYIIHH-
CKOM JIEKCUKH Obljla BOCIIPUHATA YUTYpaMU TaKKe uepes3
IMOCPEACTBO TOXAPCKUX S3BIKOB.

Tax xak pykomnuchk SI 4648 Owuta HamucaHa Ha Opax-
MH, U B €€ TEKCTE MCIIOJb30BAHO CAHCKPUTCKOE CJIOBO,
MOKHO BBICKA3aTh IIPEIIOIOKEHHE, YTO MIEPEIUCUUK (U
MEPEBOAYNK, €CIH TEKCT OBLI MEPEBOAHBIM) B JTAHHOM
KOHTEKCTE OpPUEHTUPOBAJINCh HA CAHCKPUTCKYIO H/WJIH

" Viir. «Maitrisimit nom bitigy. Tlonpobree cm.: [Maitri-
simit, 2013].

" Can. «Dasakarmapathavadanamalay. TloapobHee cM.:
[Wilkens, 2016].

2B TOXapCKO# OyIIUHCKON TUTEpaTypHO Tpaauluu Obl-
JIO IPUHSTO HE IEPEBOAUTH HEKOTOPbIE CAHCKPUTCKUE TEKCTHI,
a TPaHCJIMPOBATh UX B OPUTHHAJIBLHOM BUE. MOXKXHO HPEAIo-
JIOXKUTb, YTO YHTYpBI, NEPECEMBIINCH B PETHOHBI C TOXap-
CKUM HaceJIeHHEeM, Kak MUHUMYM Ha PaHHEW CTaJIUU Pa3BUTHUS
yHrypckoro Oynanm3Ma 3HAKOMWINCH C CaHCKPUTCKOH Oyn-
JMICKOI TUTEpaTypoi Yepe3 pyKOIKCH MEePENUCaHHbIe U, BO3-
MOXKHO, OIpPEAEICHHBIM 00pa30M W3MEHEHHbIC WIIM CHA0XKEH-
HbIE KOMMEHTapHUAMHU U JOOABICHUSMH TOXApPOSI3bIYHBIMH aB-
TOpamMH U Iepenucyukamu. HecoMHeHHO, yirypsl ObUIH 3Ha-
KOMBI C COTAMHCKOM, THOCTCKOW W KUTAHCKOW OyIIMHCKUMHU
JIUTepaTypHbIMU TpamuiusaMu. Cyas Mo BCeMY, UMEHHO KH-



102

O. B. JIYHAbIWEBA

TOXaPCKYI0 OVIIUICKYIO JTUTEPATYPHYIO Tpamuuuo. [1o-
3TOMY JIOTMYHOM NPECTaBIseTCsS MOMNbITKA HAWTH CHO-
JKETHBIE Tapajulelld UCTOpUHU JleBalaTThl B TOXapCKOU
JIUTEpaType.

B nurepatype Ha Toxapckux A u b s3pikax BcTpeua-
FOTCSI CIOXKETHI, CBsI3aHHBIE ¢ JleBajaTToi, XOTs OHU HE
MHOTOYHMCIIeHHBI. Henb3st uckimovyath U TOT (akT, 4To
cimabasi TPeACTaBICHHOCTh JaHHOTO MEPCOHAXKa MOXKET
OBITh MHUMOH U SIBIIATHCS CIICACTBHEM (PparMeHTapHO-
CTH OONBIIMHCTBA TOXAPCKUX PYKOIUCEH, HE TTO3BOJISIO-
el MAeHTU(UIMPOBATh TEKCT, WK KaK MUHUMYM BBI-
CKa3aTh MPEANOJIOKEHUSI OTHOCHTEIBHO HASHTH(UKA-
uud. [loaToMy, Ha HacTOSIIUI MOMEHT, OCHOBHBIM Map-
KEepoM, yKa3bIBalOIIMM Ha CBSI3b TEKCTA C CIOXKETaMHU O
JeBanaTTe, ocTaercsi HEMOCPEJACTBEHHO ITaHHOE HMs
coOCTBEHHOE.

baza manusix CEToM (A comprehensive edition of
Tocharian manuscripts) gaeT BO3MOXXHOCTh IPOBOJHTH
MOUCK IO KOpMHyCy OONBIIMHCTBA TEKCTOB TOXAPCKOU
JINTEPATypbl, JOCTYIHBIX COBPEMEHHOMY HCCIEI0BaTe-
mo. Ilocne mporeaypsl MOMCKAa U OTCEUEHUS CIOKETOB,
HE CBSI3aHHBIX HAMPAMYIO C UCTOPHEN O TPEXOBHBIX Jies-
HUAX JleBagaTTel, OB BBIJCTIEHBI IISATh PYKOIUCEH, CO-
Jepxkamux GparMeHThl U3 cneuy}omnx TEKCTOB:

1) «Mam*pemlcaMHTHHaTaKa» * (bparment YQ N.2,
N.6 ' u3 xomnexuun Myses CuHbIBSH-Yiiryp-
CKOTO aBTOHOMHOIO paiioHa B Ypymuu (Kuraii),
SI3BIK TOXapCKUN A?g

2) «Kapmasubxanra» - (PK AS 7B ' u PK AS 7C
n3 Komiekimu HarwonansHo# Onbmmoreku dpan-
i (pong Pelliot Koutcheen) ASBIK ToxapCKI/II/I b);

3) «BunasBuOXaHray (PK AS 18B " u3 komekumu
Hanmonansnoit 6ubmorexkn ®panrmu (poun Pel-
liot Koutchéen), s13p1k TOXapckuit b);

TalcKasl IUTepaTypa MOCIY)KUIa OCHOBHBIM UCTOYHHKOM JUIS
YHUTYPCKUX IIEPEeBONHBIX TEKCTOB. HoO Takume TEKCTHI Iepe-
MHCHIBAIIMCEH JINOO YHTypcKuM, MO0, 3HAYUTEIBHO PEXe, KU-
TalickuM muceMoM. IIpenrnonoxeHyue o TOM, YTO OPUTHHAIIOM
TeKcTa (eCNIM TAKOBOW CYIIIECTBOBAJI; HEJIB3sl HCKIIFOYATh BO3-
MOXXHOCTh TOT'O, YTO JAHHBIH YHTYpCKHH TEKCT OBUT OpPHIH-
HaJIGHBIM IIPOM3BEACHUEM WM CBOCOOPA3HBIM BOJBHBIM IIe-
PEJOXKEHHEM HEKOer0 HHOSA3BIYHOTO OpHMIHMHAJNA), HAlUCaH-
HBIM ITUCBMOM OpaxMH, BKJIFOYAFOLIMM CAHCKPHUTCKOE CJIIOBO,
ObLT KATAHCKUM, COrMUNCKUN WM THOCTCKUM TEKCT, KaXKeTCs
MaJIOBEPOSTHBIM.

Can. «Maitreyasamiti-Nataka». Bynnuiickas nbeca Ha
TOXapCKOM A sI3BIKE, CIO)KETHO OpraHM30BaHHAsl BOKPYT Oy-
bl Oynymero Maiimpetiu. Ilonpo6uee cm.: [Neue Maitrisimit
1, 2014; Neue Maitrisimit II, 2014].

' https://www.univie.ac.at/tocharian/?m-yqn2 (mara 06-
pamenus: 31.05.2020)

* Can. «Karmavibhangay. Cytpa paHHero Oyaiusma, us-
BECTHasl B CAHCKPUTCKOM, THOCTCKOH M KUTaWCKHX BEPCHUSIX,
MOBECTBYIOIIAs O MOCICACTBUSAX ONArux M HeONarux JCsHUH.
Ioapoduee cm.: [Kudo, 2004].

' https://www.univie.ac.at/tocharian/?m-pkas7b (zata 06-
pawenwust: 31.05.2020).

7 https://www.univie.ac.at/tocharian/?m-pkas7c#translation
(z[aTa obpaienus: 31.05.2020)

¥ Can. «Vinayavibhanga». Pasnen Bunan «Mynacapea-
CMu8aouHo8», N3BECTHOM B CAaHCKPUTCKOM, THOCTCKOW M KH-

4) «KmyupaBaCTy» (SHT 5527 BepJII/IHCKaH Typ-
(I)aHCKa;I KOJUTEKLIMS (BBAW) , SI3BIK CaHCK-
put 2);

5) «Y}IaHanaHKapa» 4 Book 9: «Karmavarga» (THT
22 bepmuHcKast Iyp(baHCKaﬂ xomtekimss (BBAW),
SI3BIK TOXapcKuil b).

Bo ¢parmente u3z «MaidTpelsscaMUTHHATAKAY», Ha-
CKOJIBKO MOXKHO TIOHATH U3 OOPBIBOYHOI'O TeKcTa, [leBa-
JaTTa MPUBOJUTCA B KadyecTBe NpUMEpa OJHOTO U3
npatbekaly1: «asS. ... (mpa)ThbekaOyapl TOSBIISIOTCS.
OTu 4Ya(KpaBapTHHBI) ... ab. ... yCTpaHUBIIHE, IIECTh
BHJIOB CBEPXbECTECTBEHHOTO 3HAHMS 3aCBUJICTEIHCTBO-
BaBIIIUE, CBEPXBECTECTBEHHYIO CHIIY ...(ma)or
MHOT'O J1apOB M. Skam (?) crosiBIIME IPUYHHY MPOIIBE-
TaHus coOuparor ... a8. ...Opat JleBamatta, Oyaydn u3
[ana] ABuum omyme 2 6oraTe1"4mero cpeau Joaen Jo-
Moxo3siuH(a?) ... b1-2 ... b3. ... ..OX ... AEPEBOM CH-
Jis, CBOE TIOBE/ICHHE BCHOMI/IH(aH?) ... b4, ..[q] 6BI1(n) ...
CBIHOM (11@)pst ... apeBHdeM 1o uMenu JleBagarra ..» =
XoTs B OONBIIMHCTBE HCTOYHHMKOB JleBamaTra, OIHO-
3HA4YHO BBICTYHAIOLIMI B TeKCcTaXx BuHau kak MpOTUBHUK
Bynnel, Bcaueckn ocyKaaeTcsi 3a €ro I'PEXOBHBIE Jiesi-
HUSA, a ero UM (PaKTUYECKUA CTaJI0 CHHOHUMOM Haurpe-
xoBHe#mIero u3 moaei [Ray, 1999. C. 162], Tem He Me-
Hee ero o0pa3 He CTOoNb ofHo3HavYeH. B 12-# rmase «Jlo-
TOCOBOI cyTpbl» byama, mnepeuncnus Onarue nena

TaMCKUX BEPCHX, Pa3bACHIIOMINKA MpaBHia >KU3HU Oymiuii-
CKHX MOHaXOB. Hozlpo6Hee cm.: [Stache-Rosen, 1959].

' https://www.univie.ac.at/tocharian/?m-pkas18b (zata 06-
pateHs: 31.05.2020).

Can. «Ksudravastuy. Paznen Bunan «Mynacapsacmuesa-
duuoe» OTHOCSIIIUHCS K «‘IynaBalTe» (mamu «Cullavaggay).

' https://www.univie.ac.at/tocharian/?m-sht552 (mata 06-
pawenust: 31.05.2020).

CorylacHo unaekcy ciaoB CaHCKpPUTCKOro cioBapst Oya-
JicKuX TekcToB M3 TypdaHa, COCTaBICHHOIO Ha OCHOBE
bepaunckoit xomnekuuu [SWT, 1973—<© 2017>. C. 11.489],
nms «/leBanarta» (Devadatta), a Taxke TEpMHUH «CTOPOHHHK
HeBanattey (devadattapaksika) HEOqHOKPATHO BCTPEYAIOTCS
B CEBEPOTYPKECTAHCKON OyIAMIICKOM CaHCKPUTOS3BIYHON JIU-
Tepatype. K coxanenuto, 1aHHBIN c0Baph ObLT HAM HEAOCTY-
IICH, ¥ MPOBECTH Ha €r0 OCHOBE ITOJHBIH aHAIN3 CaHCKPHT-
CKHUX pYyKoOIHCel, cBA3aHHBIX ¢ JleBangaTrToil, Ha JaHHBIA MO-
MEHT HE NIPE/ICTABIISCTCS BO3MOKHBIM.

* Baza «CEToM» COZIEP’)KUT KOPITYC TEKCTOB Ha TOXap-
CKHX s3bIKaX. TeM He MeHee B HEro BXOJST U HEKOTOPHIC CaH-
CKPHUTCKHE TEKCTBI, €CIIH B HUX BCTPEYACTCS XOTs OBI OJTHO TO-
XapcKoe CI0BO. B 1aHHOM ciydae Ha TOXapcKOM ObLIO Hamu-
CaHO 3arjlaBHe NPOM3BEICHUS, a UMEHHO b2 vinaisse ksuttar
«KH_I)/)Ipa(BaCTy) u3 Bunam».

Can. «Udanalankara». ToxapcKuii MO3ITHYECKHA KOM-
MeHTapuii Ha «YmaHaBapry» (caH. «Udanavargay»; nostnde-
CKHMI TeKCT paHHero Oymam3ma, B KOTOPOM, ycTamu bymnpl,
W3JI0KEHBl OCHOBHBIE STHYCCKHE HPHHUMIBI ydeHus). [lo-

po6Hee cM.: [TSB, 1949].

Ol'IyLL[eHI)I B JIaHHOM II€PEBOJIE.

HepeBozl mobe3Ho npenocrasieH M. B BbokiakoBbiM,
acIUpaHTOM Kadenpsl OOIIeH JIMHTBUCTUKUA YHHBEPCUTETA
[Manankoro B Onomoyue, Yexus (Maksim V. Vyzhlakov, PhD
student of the Department of General Linguistics, Palacky
University Olomouc, Czech Republic).
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JleBanaTThl, COBEPLUEHHBIE UM B IIPOLUIBIX JKU3HAX,
MIPOBO3IJIAIIACT, YTO B OYAyIIEM TOT HEPEpOIMUTCS Kak
TarxaraTta JleBapajka, KOTOPBIM NPUBEAET K CIACCHUIO
OeCUnCIICHHOE KOJIMUYECTBO JKUBBIX CyIIecTB. Ero Momu
OyayT coOpaHbl B OJJHOW TMTAHTCKOW CTYIIE, HACTOJIBKO
CBSITOM, 4TO Te, KTO OyZeT NMPaKTUKOBATH PUTYaJIbHBIHI
00X0Il BOKpPYT' Hee, MOTYT HaAesAThCs TOCTHYb COCTOSI-
HUS apxaTa, npathekaOymusl mim Oymusl [Ray, 1999.
C. 172-173].

B Tekcre ¢parmenta u3 «KapmaBuOxanrn» J[lepa-
JaTTa OMHOKPATHO M ()parMEHTApHO YIIOMMHAETCS UL
WJUIIOCTpallMy CUTyalluM, KOrJa CYyLIECTBAa KOIAT Iyp-
HBIE JICIHUS U 32 3TO MEPepoXkKAAI0TCA B afaxX. 37ech OH
BBICTYIIAET KaK YHUBEPCAJIBHBIN IIPUMEp 3J10/1€51 U Tpell-
HUKA.

B Tekcre dparmenTta uz «BuHasBUOXaHTH» YIOMHU-
HatoTcs devadattapaksiki ‘TpuHaIUISKAIUE K TApTHH
JleBanaTThl’ MOHAXW M MOHAxXWHHU, KOTOpBIE, CyAs IIO
CIOXKETY, IIOCTYIAIOT HEM03BOJIUTENIBHO. B KadecTBe pe-
aKIMM Ha 1ofo0Hoe moBeaeHue byma cobupaer obmu-
Hy M yCTaHaBJIMBaeT OIPEJEIICHHBIE NpaBUila, KOTOpbIE
B JaJbHEHIEeM 3ampeniann Obl Takoe IOBeIeHHEe MOHA-
HiecTBYIOIIMX. B 1aHHOM ciiyyae Kak pa3 WILIHOCTPUPY-
€Tcs CUTyallusl IPOTUBOCTOAHUA «naptui» HlakesamyHu
u JleBagaTThl, KOrja MOCIEAHHUI TBITAETCS PACKOJIOTh
Canrxy, mMOTBOPCTBYS HEMOMO00AIOIIEMy, C TOYKH 3pe-
Hust lakpsiMyHu, noBeaeHuo. 1 3To ciayXUT MOBOIOM
i (OpMHUpPOBAaHUS KOAEKCa ITOBEJCHUS MOHAIIECT-
BYIOIIMX, BIIOCJIEJICTBUU CTABILIETO KAHOHUYECKUM.

IIpotuBocTosHuto IllakbssMyHH U €ro ImocienoBate-
neit u JleBagaTThl MOCBSIIEHBI 1Ba ()parMeHTa TEKCTa U3
«Kmynpasacty» “'. Ilocie Toro kax /leBagarra oTKpbITO
BeICTYnIII IpoTuB llakpsiMyHH, IpeTeHIYs Ha TO, 4TO-
661 camoMy Bo3riaBuTh Canrxy, bynnma ormpasiser B
Pamxaraxy BEepHBIX €My MOHAaxXoB, Ja0Obl MPEIyIPEaAnTb,
gyro JleBajaTTa OOJbIIE HE MOXKET CUHTATHCS UYICHOM
obmmHbl. Bo BTOpoM ¢parMeHTe MOHaXH 00€CITOKOCHBI
nokyuienueM JleBagatrel Ha xku3Hb bynnel. Ho Ilakes-
MyHH YCIIOKaUBaeT WX, yBEpssd, YTO HUKTO HE MOXKET
HaBpeIuTh TaTxarare. JlaHHBIM TEKCT, XOTs U HaIlUCaH
Ha CaHCKpHTE, COAEPKUT 3arjiaBUe HAa TOXapckoM b s13bI-
K€ U, CJIeN0BaTelIbHO, LMUPKYIUPOBAI CPEIU TOXapo-
SI3IYHOTO HACETICHHUS

Tekcr ¢parmenTa u3 «YIOaHaJaHKapbD) COICPIKUT
KpYIIHBIM OTPBIBOK, ONMCHIBAIONIMN cTpanaHus J[lesa-
JIATTHI B a1y, U3BECTHBIN 0 NATUMUCKOMY KOMMEHTapUIO

% Mapannens: nanuiickas «Uymasarra», VII (3.2-3, 3.10).

K «/Ixammamnane» ® b3 . JeBanarra coBepumui Tpu
CMEpTENbHBIX Tpexa U (mepe)poauics B axy ABuun. b4
Tonpko TeEpepoOAMBIINCH, OH YBHJIEN (= mperepren)
[MHOTOUHUCIICHHBIC CTPaJaHMsI]. ... TOJIOXKHUIN €0 TEIo
Ha (ocTpbie) kKaMmHH. JKene3Has cIoHuXa pa3apoousa ero
KOCTH Ha MeJikue (dactu). b5 Ha ero Temo mocraBuim
packajeHHyI0 ckaiy. JKele3HbIM KOJIOM OHH ECTOKO
MIPOH3WIIM €ero ToJIoBY. Best ero romosa Obuia pa3apo0-
neHa Ha Menkue (dactu). Onm (Ilapumyrpa u May-
IranbssHa) IpUILIH, b6 4TOOB YBUIETH €r0, U OHU CBE-
TUINCH JPYXKETI0OMEM, COINacHO YKazaHUI0 bymmsl.
XKenesnoe (opynue HBITOK, MPUUIMHSIONIEE) CTPAdaHuUs,
ymano Ha 3emito. OH obpatuics k Lllapumytpe co cio-
BamH, b8 momHeiMU TH00BH (?): ,,O Ymatumbsa! S mpe-
TEpIeBal0 Y)KacHBIC CTpafaHus. Moe Telo MPOHH3aHO
BCEMHM OTHSIMH aja. M Hu oxHa akmapa ... b8 xoctu pas-
JIaBJICHBI OyTO B MEJKYIO MbUIb. M BCe )Ke Bcesenymuii
BCIIOMHHAET 060  MHe ¢ coctpaganueM. OTBETHII eMy
Tapunytpa...» ]Ianee TEKCT OOpBIBAaeTCS, HO, CYAS
10 BCEMY, MOXHO IPENNOI0XKNUTh, uTo JleBagaTTa pac-
KasjiICd B CBOHMX JACAHHAX W HCIIOJITHUIICA J'I}O6OBI)IO K
Bynne, koTopslii, B CBOIO 04epeib, COCTPaATENBHO IPO-
CTHII €TO.

3akntoyeHue

Bce mpuBeneHHBIE (parMeHTHI, BKJIIOUYas IpeBHE-
YHTYpPCKUH TEKCT, pacKpbIBaioT JleBagaTrTy Kak amOu-
BaJICHTHOE CYIIECTBO, C OJHOH CTOPOHBI, SIBIISIOIICECS
BOIUJIOIIEHHEM 3712 M T'PEXOBHOCTH, C APYroi — Ipea-
CTAIOIIee PACKAUBAIOIIMMCS T'PEIIHIKOM, BCTABIIUM Ha
MyTh MPaBeTHOCTH, U30ETHYBIIMM (TO JH MO MHJIOCTH
Bynanel, To 1M 3a coOCTBEHHBIE 3acCHyrd B IPOLLIBIX
XKM3HSX) a/la, «U3 KOTOPOTro HeT Bo3BpaTa». B nccueno-
BaHUAX 10 Oyanuiickoi muteparype [Ray, 1999. C. 176,
. 30] yxe oTMeuanach MoJ00Has JBOWCTBEHHOCTh Tep-
COHaXka: OH IJIaBHBIM CONEpHUK bBynnbl, crpemsmuiics
3aHATh ero MecTo B CaHrxe u jgaxe youtb ero [Ray,
1999. C. 162], npu 3TOM €ro CBATOCTh M Oiarodyectve
npusnatoT [llapunyrpa, Ananna u cam bynna, ero miro-
04T MHUpSHE, y HETO €CTh COOCTBEHHBIC YUEHHKH M I0-
cnenoBarenmu [Ray, 1999. C. 162-163, 170]. B Can-
IxapManyHaapuka-cyTpe JleBagaTra mpociaBisercs Kak
pMILM U OTIIENBHUK BENWYaiIIEeNd TyXOBHOW CHIIBI, KO-
Topeiit yumn CannxapmanyHiaapuka-cyTtpe. OH BBICTY-
man y4duTelieM M HacTaBHUKOM camoro llakesmyHw,

* Tamn. Dhammapada. CGOPHEK NPUIHCHIBAaEMBbIX ByIe CTHXOTBOPHBIX H3DEUCHHH, KACAIOMMXCA OCHOBHBIX STHUCCKHX
TPHHIIHTIOB oynmmsma. ITonpoouee cm.: [Buddhist legends, 1921. C. 25].
ITepeseneHo ¢ Toxapckoro b ¢ omopoii Ha aHrHiickuii nepesos, omybiaukosanuslit Ha CEToM https://www.univie.ac.at/

tocharian/?m-tht22 (mata oopamienus: 01.06.2020).

Cp. oTpbIBOK U3 KOMMeHTapus K «/Ixammamazae»: «When Devadatta had sunk into the earth, he was reborn in the Avici hell.
“Since he sinned against an unchanging Buddha, let him endure torture unchanging;” and such was the torture suffered. When he
had entered the Avici hell, which is a hundred leagues in extent, his body became a hundred leagues in height. His head, as far as
outer ear, entered an iron skull; his feet, as far as the ankles, entered earth of iron. An iron stake as thick as the trunk of a palmyra
tree proceeded forth from the west wall of the iron shell, pierced the small of his back, came forth from his breast, and penetrated
the east wall. Another iron stake proceeded forth from the south wall, pierced his right side, came forth from his left side, and
penetrated the north wall. Another iron stake proceeded forth from the top of the iron skull, pierced his skull, came forth from his
lower parts, and penetrated earth of iron. In this position, immovable, he suffers this mode of torture» [Buddhist legends, 1921.
C. 240-241].
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Onarozmapst uemy TOT U cTtan oyanou [Ray, 1999. C. 172—
173]. BsickaspiBaeTcs mpeanonoxenue [Ray, 1999.
C. 168], uto obpa3 /leBagaTThl, M3HAYATHHO MPECTAB-
JSBIIETO M3 ceds ackera, MOJBIDKHMKA, IMOIHHHOTO
CBSITOTO, MOJBEPrcsi CBOCOOPA3HOMY OUCPHEHHIO B CBS-
3M C TaK Ha3bIBAEMBIM «IIEPBBIM PACKOJIOM», IPOU30-
meqmuM Mexay CTxaBUpaMH, OT KOTOPBIX BIIOCIEICT-
BUM NPOM3OILIN IIKONBI TxepaBanbl, [[xapMarynrakos,
MaxwumacakoB, CapBacTuBagsl 1 MaxacaHrxukos. Ilo-
BHUIMMOMY, OH NPECTaBIISsUI HapTHIO, BEICTYHAIOIIYIO 32
ACKETHUYHBIHN «JIECHOW» Oy IN3M, B IPOTUBOIOIOKHOCTh
«OCEIJIOMY», KOTJIa MOHAXH IIOCEIISIOTCS B JEPEBHSX,
XHUBYT B JOMax W IONy4YalOT MHOTOYMCIEHHBIE IIO-

XKepTBoBaHMA oT MuUpsH [Ray, 1999. C. 171-172]. U Tax
KAK B KOHIE KOHIOB MOOEIHIA MMEHHO 9Ta MapTHS
HEYAUBUTENBHO, YTO 00pa3 JleBamaTThl MOIydMsI Hera-
THUBHYIO OKPACKY.

Tekcr SI14648 xpaiiHe ¢(parMeHTapeH, W CIIOXKHO
CKa3aTh, MOCBSILEH JIU OH McTOpHH [leBamaTThl Kak Ta-
KOBOH, MJIM K€ 3TA UCTOPHUS TOJIBKO yIIOMHUHAETCS B Ka-
YeCcTBE WJUTIOCTPALIMY, MPHUMEpa PacKasiBILETOCs Tpeml-
HUKa, BCTABIIErO Ha MyTh MCTHUHBI. BO3MOXHO, Hajb-
Hellllee U3y4yeHHe TOXApCKOW U CBSA3aHHOW C HEW ApeB-
HEYWUT'ypCKOH JIUTEpaTyphl IIPONIBET CBET HAa 3TOT BOIIPOC
Y TIO3BOJIMT MIPOBECTHU O0JIee TOYHYIO HACHTH(HHUKAIHIO.
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